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Совет по правам человека 
Тридцать шестая сессия 

11–29 сентября 2017 года 

Пункт 5 повестки дня 

Правозащитные органы и механизмы 

  Австралия, Австрия*, Андорра*, Бельгия, Болгария*, Босния и 

Герцеговина*, бывшая югославская Республика Македония*, Венгрия, 

Гаити*, Гана, Гватемала*, Германия, Греция*, Грузия, Дания*, Израиль*, 

Ирландия*, Исландия*, Испания*, Италия*, Кипр*, Латвия, Литва*, 

Лихтенштейн*, Люксембург*, Мальта*, Мексика*, Монако*, Нидерланды, 

Новая Зеландия*, Норвегия*, Панама, Парагвай, Перу*, Польша*, 

Португалия, Республика Корея, Республика Молдова*, Румыния*, 

Словакия*, Словения, Соединенное Королевство Великобритании  

и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Украина*, 

Уругвай*, Фиджи*, Финляндия*, Франция*, Хорватия*, Черногория*, 

Чехия*, Чили*, Швейцария, Швеция*, Япония: проект резолюции 

  36/… Сотрудничество с Организацией Объединенных Наций,  

 ее представителями и механизмами в области прав  

 человека 

 Совет по правам человека, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединен-

ных Наций, 

 ссылаясь на резолюцию 60/251 Генеральной Ассамблеи от 15 марта  

2006 года и на резолюции Совета по правам человека 5/1 об институциональ-

ном строительстве Совета и 5/2 о кодексе поведения мандатариев специальных 

процедур Совета по правам человека от 18 июня 2007 года, 

 ссылаясь также на резолюцию Генеральной Ассамблеи 65/281 от  

17 июня 2011 года, в которой Ассамблея приняла текст, озаглавленный «Итоги 

обзора работы и функционирования Совета по правам человека», и в частности 

на пункт 30 итогового документа, в котором Совет по правам человека реши-

тельно отвергает любые акты запугивания или репрессий в отношении отдель-

ных лиц и групп, которые сотрудничают или сотрудничали с Организацией 

Объединенных Наций, ее представителями и механизмами в области прав чело-

века, и настоятельно призывает государства предупреждать и обеспечивать 

надлежащую защиту от таких актов, 

 ссылаясь далее на все предыдущие резолюции и решения Совета по пра-

вам человека по этому вопросу, 

 с признательностью принимая к сведению  доклады Генерального секре-

таря по этому вопросу и, в частности, с озабоченностью отмечая учащение, по-

вышение степени остроты и увеличение масштабов случаев запугивания и ре-
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прессий в отношении отдельных лиц и групп, которые стремятся сотрудничать, 

сотрудничают или сотрудничали с Организацией Объединенных Наций, 

 приветствуя назначение помощника Генерального секретаря по правам 

человека Генеральным секретарем в качестве старшего должностного лица для 

руководства усилиями системы Организации Объединенных Наций по реш е-

нию проблемы запугивания или репрессий в отношении тех, кто стремится со-

трудничать, сотрудничает или сотрудничал с Организацией Объединенных 

Наций в области прав человека, 

 приветствуя также различные роли Генерального секретаря, Верховно-

го комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека и Предсе-

дателя Совета по правам человека в поддержке сотрудничества с Организацией 

Объединенных Наций, ее представителями и механизмами в области прав чело-

века и в этом контексте в решении проблемы, в надлежащих случаях, в том 

числе в публичной форме, связанной с актами запугивания или репрессий в от-

ношении отдельных лиц и групп, которые стремятся сотрудничать, сотрудни-

чают или сотрудничали с Организацией Объединенных Наций в этой связи,  

 отмечая с признательностью работу, проделанную специальными про-

цедурами, включая разработку стандартных оперативных процедур по этой те-

ме и назначение координатора по этому вопросу членами Координационного 

комитета специальных процедур, а также включение специального раздела о 

репрессиях в ежегодный доклад специальных процедур, представляемый Сове-

ту по правам человека на каждой сессии в марте, а также повышенное внима-

ние, уделяемое договорными органами вопросам предупреждения и пресечения 

актов запугивания и репрессий, в частности путем принятия и осуществления 

конкретных руководящих принципов и назначения рядом договорных органов 

докладчика по вопросу о репрессиях, 

 отмечая с признательностью также роль, которую региональные меха-

низмы могут играть в соответствующих случаях в предупреждении и пресече-

нии актов запугивания или репрессий, в частности назначение Африканской 

комиссией по правам человека и народов координатора по вопросу о репресси-

ях, 

 вновь заявляя, что все государства – члены Организации Объединенных 

Наций, и в частности государства − члены Совета по правам человека, должны 

в полной мере сотрудничать с Советом и его механизмами, и подтверждая, что 

непринятие мер по предупреждению и расследованию актов запугивания или 

репрессий и обеспечению ответственности за их совершение может быть 

несовместимым с этим обязательством, 

 выражая серьезную обеспокоенность в связи с продолжающими посту-

пать сообщениями о запугивании и репрессиях в отношении отдельных лиц и 

групп, которые стремятся сотрудничать, сотрудничают или сотрудничали с Ор-

ганизацией Объединенных Наций, ее представителями и механизмами в обла-

сти прав человека, а также в связи с серьезностью сообщений о репрессиях, 

включая нарушения права жертв на жизнь, свободу и личную неприкосновен-

ность и нарушения обязательств по международному праву, запрещающему 

пытки и жестокое, бесчеловечное или унижающее достоинство обращение,  

 признавая, что акты запугивания или репрессий, совершаемые государ-

ством или при его попустительстве, подрывают и нередко нарушают права че-

ловека, и подчеркивая, что государства должны расследовать любые утвержде-

ния об актах запугивания или репрессий, обеспечивать привлечение виновных 

к ответственности и эффективные средства правовой защиты, а также прини-

мать меры по предупреждению дальнейших актов запугивания и репрессий,  

 ссылаясь на принципы, касающиеся статуса национальных учреждений, 

занимающихся поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы), и 

подчеркивая ту роль, которую национальные правозащитные учреждения могут 

играть в предупреждении и пресечении случаев репрессий и запугивания в 
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рамках поддержки сотрудничества между правительствами своих стран и Орга-

низацией Объединенных Наций в деле поощрения прав человека, в том числе 

путем содействия предотвращению таких случаев и осуществлению, в случае 

необходимости, последующей деятельности на основе рекомендаций, вынесен-

ных международными правозащитными механизмами, 

 признавая работу, проделанную Организацией Объединенных Наций, в 

том числе Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека, в рассмотрении, проверке и подтверждении утвер-

ждений, касающихся актов запугивания или репрессий, и призывая его продол-

жать свою работу в этой области, подчеркивая при этом первостепенное значе-

ние непрерывного конструктивного диалога и сотрудничества с соответствую-

щим государством и его участия, 

 1. вновь подтверждает право каждого человека, индивидуально и 

совместно с другими, на беспрепятственный доступ к международным органам 

и поддержание с ними связи, в частности с Организацией Объединенных 

Наций, ее представителями и механизмами в области прав человека, включая 

Совет по правам человека, его специальные процедуры, механизм универсаль-

ного периодического обзора и договорные органы, а также региональные пра-

возащитные механизмы, учитывая, что свободный и беспрепятственный доступ 

к отдельным лицам и гражданскому обществу и связь с ними действительно 

необходимы для того, чтобы Организация Объединенных Наций и ее механиз-

мы могли осуществлять свои мандаты; 

 2. осуждает все акты запугивания или репрессий со стороны госу-

дарств и негосударственных субъектов в отношении отдельных лиц и групп, ко-

торые стремятся сотрудничать, сотрудничают или сотрудничали с Организаци-

ей Объединенных Наций, ее представителями и механизмами в области прав 

человека; 

 3. настоятельно призывает все государства предотвращать и воздер-

живаться от любых актов запугивания или репрессий в отношении тех, кто:  

 а) стремится сотрудничать, сотрудничает или сотрудничал с Органи-

зацией Объединенных Наций, ее представителями и механизмами в области 

прав человека или давал им показания либо предоставлял информацию;  

 b) пользуется или пользовался процедурами, установленными под 

эгидой Организации Объединенных Наций для защиты прав человека и осно в-

ных свобод, а также всех тех, кто оказывал им правовую или другую помощь с 

этой целью; 

 с) представляет или представлял сообщения в соответствии с проце-

дурами, предусмотренными в договорах по правам человека, и всех тех, кто 

оказывал им правовую или другую помощь с этой целью; 

 d) состоит в родственных отношениях с жертвами нарушений прав 

человека или теми, кто оказывал правовую или иную помощь жертвам;  

 4. настоятельно призывает государства принять все необходимые 

меры для предупреждения случаев запугивания или репрессий, в том числе, 

при необходимости, путем принятия и последующего осуществления конкрет-

ного законодательства и политики в целях эффективной защиты тех, кто стре-

мится сотрудничать, сотрудничает или сотрудничал с Организацией Объеди-

ненных Наций, ее представителями и механизмами в области прав человека, от 

любых актов запугивания или репрессий; 

 5. настоятельно призывает также государства обеспечить ответ-

ственность за совершение любых актов запугивания или репрессий в отноше-

нии тех, кто стремится сотрудничать, сотрудничает или сотрудничал с Органи-

зацией Объединенных Наций, ее представителями и механизмами в области 

прав человека, путем обеспечения беспристрастного, оперативного и тщатель-

ного расследования любых предполагаемых актов запугивания или репрессий 
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для предания виновных правосудию; обеспечивать доступ к эффективным сред-

ствам правовой защиты для жертв в соответствии со своими международными 

обязанностями и обязательствами в области прав человека; а также не допус-

кать повторения таких случаев; 

 6. приветствует усилия, прилагаемые государствами для расследо-

вания утверждений о запугивании или репрессиях и предания виновных право-

судию, и призывает государства продолжать такие усилия;  

 7. призывает государства представлять Совету по правам человека в 

соответствующих случаях информацию о всех мерах, принятых ими для преду-

преждения и пресечения актов запугивания или репрессий против тех, кто 

стремится сотрудничать, сотрудничает или сотрудничал с Организацией Объ-

единенных Наций, ее представителями и механизмами в области прав человека; 

в том числе в связи со случаями, упомянутыми в докладах Генерального секр е-

таря; 

 8. отмечает важную работу, проделанную помощником Генерального 

секретаря по правам человека в связи с мандатом, возложенным на него Гене-

ральным секретарем в октябре 2016 года, и в этой связи призывает все государ-

ства и предлагает международным и региональным организациям, правозащит-

ным механизмам, таким, как специальные процедуры и договорные органы, 

учреждениям и органам Организации Объединенных Наций, национальным 

правозащитным учреждениям, гражданскому обществу и академическим учре-

ждениям содействовать выполнению этих задач; 

 9. вновь заявляет о своем решительном неприятии любых актов запу-

гивания или репрессий в отношении отдельных лиц и групп, которые стремятся 

сотрудничать, сотрудничают или сотрудничали с Организацией Объединенных 

Наций, ее представителями и механизмами в области прав человека, и напом и-

нает в этой связи, что Совету по правам человека, его Председателю и Бюро 

следует рассматривать утверждения об актах запугивания или репрессий 

наиболее эффективным образом; 

 10. отмечает, что председатели Совета по правам человека использо-

вали свои добрые услуги для рассмотрения утверждений о случаях запугивания 

и репрессий, с которыми сталкивались те, кто сотрудничает с Советом, и при-

зывает председателей Совета продолжать рассматривать утверждения о запуг и-

вании и репрессиях и представлять информацию о доведенных до их сведения 

случаях на каждой сессии Совета; 

 11. просит всех представителей и все механизмы Организации Объ-

единенных Наций продолжать включать в свои доклады соответственно Совету 

по правам человека и Генеральной Ассамблее информацию о внушающих дове-

рие утверждениях, касающихся запугивания или репрессий в отношении тех, 

кто стремится сотрудничать, сотрудничает или сотрудничал с Организацией 

Объединенных Наций, ее представителями и механизмами в области прав чело-

века, а также отчет о принятых ими в этой связи мерах; 

 12.  постановляет, что после представления доклада Генерального 

секретаря о сотрудничестве с Организацией Объединенных Наций, ее предста-

вителями и механизмами в области прав человека состоится интерактивный 

диалог в целях обеспечения уделения надлежащего внимания докладу и обмена 

информацией о передовой практике, проблемах и извлеченных уроках, осно-

ванный на принципах сотрудничества и подлинного диалога и направленны й на 

укрепление потенциала государств-членов в выполнении их обязательств в об-

ласти прав человека на благо всех людей. 

    


